YAYIN VE YAZIM iLKELERI

GENEL iLKELER

1.

Islami Ilimler Arastirmalar1 Dergisi, dini arastirmalar alaninda bilimsel,
akademik ve hakemli bir dergidir. Mayis ve Kasim aylarinda olmak tizere
yilda iki say1 yayimlanir.

Islami ilimler Aragtirmalar1 Dergisi, dini arastirmalar alaninda, Tiirkiye
icinden ve disindan katkida bulunanlarin 6zglin makale ve ¢eviri makale-
lerinin yan1 sira arastirma notlari ile kitap, sesmpozyum ve konferans tani-
timlarin1 ve nostalji ¢alismalarini igerir. Bu alanlarla ilgilenen tiim aras-
tirmacilara acik olan dergide, s6z konusu alanlar disindaki arastirmalarin
yayimlanmasina editorler kurulu karar verir.

Gonderilen tiim caligmalar, editdrler kurulunun onayindan gecerek ya-
yimlanir.

Yayimlanan yazilarin bilim, hukuk ve dil sorumlulugu yazarlarina aittir.

Derginin yayin dilleri Tiirkge, Arapga ve Ingilizce olup diger dillerdeki
arastirmalarin yayimlanmasina editorler kurulu karar verir. Dergide ya-
yimlanan yazilar iade edilmez.

YAYIN iLKELERIi

1.

3.

Islami Ilimler Arastirmalar1 Dergisi yayimlanmasi istenen arastirmalar
bilimsel, orijinal ve alana katki saglama Ozelliklerine sahip olmalidir.
Gonderilen yazilar daha 6nce yayimlanmamis, yayimlanmak iizere baska
dergiye gonderilmemis veya yayim i¢in kabul edilmemis olmalidir. Ayrica
yayimlanmis bir aragtirmayla biiyiik oranda benzerlik gosteren yazilar da
degerlendirmeye alinmaz. Herhangi bir bilimsel toplantida sunulmus ve
yayimlanmamis olan yazilarda, toplantinin adi, yeri ve tarihi dipnot olarak
belirtilmelidir.

Islami Ilimler Arastirmalar1 Dergisine gonderilen arastirmalar, editorler
tarafindan genel olarak sekil ve icerik yoniinden incelenerek dergide ya-
yinlanmaya deger olup olmadigmna karar verilir ve uygun arastirmalar
daha sonra konunun uzmani iki hakeme gonderilir. Hakemler bilimsel ve
teknik agidan yaptiklar1 objektiflik esasina dayali degerlendirmeyi “Ha-
kem Degerlendirme Raporu”yla editdrler kuruluna bildirir.

Bir aragtirmanin yayimlanip yayimlanmamasi, hakemlerin belirttikleri
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“Yayimlanabilir”, “Diizeltmelerden sonra yayimlanabilir” ve “Yayimla-
namaz” se¢enekleriyle sunulan goriislerle karara baglanur.

4. Bir arastirmanin yayimlanabilmesi i¢in en az iki hakemin olumlu yonde
goriis belirtmesi gerekir.

5. Iki hakem tarafindan “yayimlanamaz” gériisii bildirilen yazilar yayimlan-
maz.

6. Bir olumlu bir olumsuz rapor durumunda iigiincii hakeme basvurulur.

7. “Diizeltmelerden sonra yayimlanabilir” se¢enekli durumlarda arastirma
miiellifin tashihine sunulur, tashih edilmis niishanin yayimlanmasina edi-
torler kurulu karar verir.

8. Diizeltmelerden sonra yeniden gérmek isteyen hakemlere aragtirma tekrar
sunulur.

YAZIM ILKELERI

1. Yaymmlanmasi istenilen yazilar Microsoft Word’de yazilmis olarak iiade-
ditor@adiyaman.edu.tr adresine isimsiz olarak (Ceviriler orijinal metinle-
ri ile birlikte, resim, sema ve tablolar dahil) editére gonderilmelidir.

2. Arapca makaleler Microsoft Word Traditional Arabic yazi stili ile, ana
metin: 16 punto, dipnot: 12 punto, paragraf araligi: Once 0 nk - Sonra 0
nk seklinde hazirlanmalidir.

3. Tiirkge ve Ingilizce makaleler, Microsoft Word programinda yazilmali ve
sayfa yapilar1 agagidaki gibi diizenlenmelidir:

Kagit Boyutu A4 Dikey

Ust Kenar Bosluk 4 cm

Alt Kenar Bosluk 3cm

Sol Kenar Bosluk 3cm

Sag Kenar Bosluk 3cm

Yazi Tipi/ Yazi1 Stili Times New Roman

Yazi Boyutu (ana metin) 12

Yazi Boyutu (dipnot metni) 10

Ozet Boyutu 10

Paragraf Aralig1 Once 0 nk - Sonra 6 nk
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Paragraf Girintisi 1,25 cm
Satir Aralig 1.15 Aralik

4. Makalenin basinda, konuyu kisa ve 6z bi¢gimde ifade eden 100-150 ke-
limelik Tiirkce 6zeti ve bu dzetin Ingilizce gevirisi verilmelidir. Tiirkce,
Arapca ve Ingilizce anahtar kelimeler (bes adet) verilmelidir.

5. Makale basliklar1 Tiirkge, Arapga ve Ingilizce olarak yazilmalidir.

6. Ilahiyat calismalarinda yaygin olarak kullanilan “Geleneksel Kita Avrupa-
st Sistemi” kaynakga sistemi olarak kullanilmalidir.

7. Makalelerde yapilan atif sistemlerinde sadece tek bir formata bagl kalin-
malidir. Her makalenin sonunda mutlaka kaynak¢a bulunmak zorundadir.

8. Eser kiinyeleri kaynakcada ve ilk gectikleri dipnotta tam olarak verilmeli,

ikinci ve sonrasinda ise kisaltilarak verilmelidir.

DIPNOT VE KAYNAKCA OLUSTURMA
Kitap (Tek Yazarly)

Akoglu, Muharrem, Mihne Siirecinde Mu 'tezile, 1z Yayncilik, Istanbul 2006.
Kitap (iki Yazarlr)

Topaloglu, Bekir - Celebi, Ilyas, Keldm Terimleri Sozliigii, Isam Yayinlar1, Istan-
bul 2010.

Kitap I¢i Boliim
Kog, Mehmet Akif, “Tefsirde Keyfiligin Caresi: Tefsir Rivayetleri”, (ed. Mehmet
Akif Kog), Tefsire Akademik Yaklasimlar 1, (s. 43-55) Otto, Ankara 2013.

Ceviri Kitap
Eb Hanife, /mam-1 A’zam in Bes Eseri, cev. Mustafa Oz, IFAV, istanbul 2011.
Editorlii Kitaplar

Kog, Mehmet Akif, “Tefsirde Keyfiligin Caresi: Tefsir Rivayetleri”, (ed. Mehmet
Akif Kog), Tefsire Akademik Yaklasimlar 1, (s. 43-55) Otto, Ankara 2013.

Iki ya da Daha Fazla Ciltten Olusan Kitaplar

el-Ferra, Ebt Zekeriyya Yahya b. Zeyad (6. 207/823), Me ani’l-Kur ’an, Alemu’l-
Kutub, Beyrut 1983.

Ilk Dipnot: Gonderme: el-Ferra, Eba Zekeriyya Yahya b. Zeyad (6. 207/823),
Me’éni’l-Kur 'dn, Alemu’l-Kutub, Beyrut 1983, c. II, s. 201.
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Makale

Esen, Muammer, “Siinni Kelamin Onciilerinden Ibn Kiillab’in Keldmi Gériisle-
1i”, AUIFD, XLIII/1 (2002), s. 63-79.

Ik Dipnot: Esen, Muammer, “Siinni Kelamin Onciilerinden ibn Kiillab’mn Kelami
Gériisleri”, AUIFD, XLIII/1 (2002), s. 63-79, s. 70.

Tez

Akytizoglu, Hiiseyin, Tabert Tefsiri'nde Garibu’l-Kur an, Yayimlanmamis Dok-
tora Tezi, Sakarya Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii, Sakarya 2004

Bildiri
Ik Dipnot: Kalm, Ibrahim, “Napolyon ile Ceberti Arasinda: Modern Déneme Gi-
rerken Oryantalizmin Yeni Yiizleri”, (ed. Liitfi Sunar), Uluslararasi Oryantalizm

Sempozyumu, (s. 169-183), Istanbul Biiyiik Sehir Belediyesi Kiiltiirel ve Sosyal
Isler Daire Baskanh@ Kiiltiir Miidiirliigii, istanbul 2007, s. 180.

Ansiklopediler

Celebi, ilyas, “Sifat”, Di4, Istanbul 2009, XXXVII, s. 100-106.
Web Sayfast

https://en.wikipedia.org/wiki/Human_zoo (03.08.2016)
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THE PRINCIPLES OF PUBLISHING AND WRITING

GENERAL PRINCIPLES

1.

The Journal of Islamic Sciences Researches is a refereed periodical in the
field of Religious Studies. It is published two times a year, in May and
November.

The Journal of Islamic Sciences Researches, contains a mixture of aca-
demic articles, translated articles as well as research notes, book reviews
and conference summaries in the field of Religious Studies from con-
tributors within and outside Turkey. The journal welcomes all types of
researches related to these fields. Articles concerning other areas may also
be published upon the decision of the editorial board.

All submitted works are published by the approval of editorial board.

All responsibilities of published manuscripts (academic, legal and use of
language) belong to the authors.

The languages of the journal are Turkish, Arabic and English, yet articles
submitted in other languages may also be published if approved by the
editorial board. Published manuscripts will not be returned.

PUBLISHING PRINCIPLES

1.

Articles submitted for the consideration of publication in The Journal of
Islamic Sciences Researches must be scientific and original and written
according to the commonly-accepted academic standards. They should
also contribute to the concerned area. Articles published elsewhere in any
form, partial or whole, will receive no consideration at all. If a paper is
submitted to a conference but not published, the conference name, place
and date have to be stated as a footnote.

Articles submitted for the consideration of publication are subject to re-
view of the editorial board in terms of technical and academic criteria.
Following the decision of the editorial board, the articles are then sent to
two referees known for their academic reputation in the respective area.
The referees send their reports to the editorial board via the Article Evalu-
ation Form.

Upon the decision of the referees, the article will either be published in the
journal or sent to the author for modification/correction or rejected.

The article can only be published if the two referees agree in their decision
on its publication.
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5. Ifthe two referees disapprove the article, it cannot be published.

6. If one referee approves and the other disapproves, the editorial board may
send it to a third referee for the final decision.

7. Ifthe referee(s) requested corrections before publication, the article is sent
to the author for correction, the corrected manuscript is published upon
the decision of editorial board.

8. If the referees want to see the corrected article again, it is sent back to
them.

WRITING PRINCIPLES

1. Manuscripts must be submitted to the editor via the e-mail iiadeditor@
adiyaman.edu.tr (translations with their original texts, pictures, drawings
and tables) containing the text in Microsoft Word. The article paper must
not contain the writer(s) name.

2. The Arabic articles should be prepared in Microsoft Word Traditional Ara-
bic: Main text: 16; footnote: 12; paragraph space: before: 0 nk-after 0 nk.

3. The Turkish and English articles should be prepared in Microsoft Word
and page structure must be like the following measures:

FORMAT A4 Vertical

Top margin 4 cm

Bottom margin 3cm

Left margin 3cm

Right margin 3cm

Font Times New Roman
Font style Normal

Writing size (main text) 12

Writing size (footnote text) 10

Writing size (abstract text) 10

Paragraph spacing
Paragraph indent

Line spacing

First 0 nk-then 6 nk
1,25 cm

1.15 space
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4. Turkish abstracts for English and non-Turkish articles, English abstracts
for Turkish articles, should be submitted English in 100-150 words. Turk-
ish, Arabic and English keywords (five pieces) also should be submitted.

5. The title of the articles should be given in Turkish, Arabic and English.

6. The sources should be given according to the “Traditional European Con-
tinent System” which is common in the religious studies.

7. Just one style should be followed for references throughout the article and
each article should include a “bibliography” at the end.

8. The titles of the sources used should be full in the first footnote and in the
bibliography but they should be abbreviated in the second and the follow-
ing footnotes.

FOOTNOTE AND BIBLIOGRAPHY WRITING PRINCIPLES
Book (one author)

Akoglu, Muharrem, Mihne Siirecinde Mu'‘tezile, Iz Yayincilik, Istanbul 2006.
Book (two or more authors)

Topaloglu, Bekir - Celebi, Ilyas, Kelam Terimleri Sézliigii, isam Yayinlari,
Istanbul 2010.

Section in Book

Kog¢, Mehmet Akif, “Tefsirde Keyfiligin Caresi: Tefsir Rivayetleri”, (ed. Mehmet
Akif Kog), Tefsire Akademik Yaklasimlar 1, (s. 43-55) Otto, Ankara 2013.

Translated Book
Eba Hanife, Imam-1 A’zam’1n Bes Eseri, cev. Mustafa Oz, IFAV, Istanbul 2011.
Edited Books

Kog, Mehmet Akif, “Tefsirde Keyfiligin Caresi: Tefsir Rivayetleri”, (ed. Mehmet
Akif Kog), Tefsire Akademik Yaklagimlar 1, (s. 43-55) Otto, Ankara 2013.

Books including more than one volume
el-Ferra, Ebt Zekeriyya Yahya b. Zeyad (6. 207/823), Me’ani’l-Kur’an, Alemu’l-
Kutub, Beyrut 1983.

First footnote: el-Ferra, EbQl Zekeriyya Yahya b. Zeyad (6. 207/823), Me’an1’l-
Kur’an, Alemu’l-Kutub, Beyrut 1983, c. 11, s. 201.
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Article

Esen, Muammer, “Siinni Kelamin Onciilerinden Ibn Kiillab’1in Kelami Goriisleri”,
AUIFD, XLIII/1 (2002), s. 63-79.

First footnote: Esen, Muammer, “Siinni Kelamimn Onciilerinden Ibn Kiillab’in
Kelami Gériisleri”, AUIFD, XLIII/1 (2002), s. 63-79.

Thesis

Akytizoglu, Hiiseyin, Taberi Tefsiri’nde Garibu’l-Kur’an, Yayimlanmamis Dok-
tora Tezi, Sakarya Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii, Sakarya 2004.

Bulletin

First footnote: Kalin, Ibrahim, “Napolyon ile Ceberti Arasinda: Modern Déneme
Girerken Oryantalizmin Yeni Yiizleri”, (ed. Liitfi Sunar), Uluslararas1 Oryanta-
lizm Sempozyumu, (s. 169-183), Istanbul Biiyiik Sehir Belediyesi Kiiltiirel ve
Sosyal Isler Daire Baskanligi Kiiltiir Miidiirliigii, istanbul 2007, s. 180.

Encyclopaedia
Celebi, ilyas, “Sifat”, DIA, Istanbul 2009, XXXVII, s. 100-106.
website

https://en.wikipedia.org/wiki/Human_zoo (03.08.2016)
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